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Included in this Supplement are data adjusted and 	- .. Le present suppLement comprend des chiftrss dCsaisonna- 
unadjusted for seasonal variation: Indexes of induii- 	 née et non désaisonnalisés des indices de is production 
trial production and Value of retail trade. 	 industrielle et du coomerce de detail, 

TIMESERIESADJUSTEDFORSEASONALVARIATION - SñIESCHRONOLOGIQUESDESAISONNALISES 

SECTION3. 
August July 

TABLE - TABLEAU2.3 - - 

Indexesofindustrialproduction - IndicesdeLaproduction Oct. Sept. AoOt Juillet 
industrielle(1961=100) 1971 

11!ustrts1 production - Total - Production induetrielle 	............. 181.4 1805r 179,5r 

inca (mci. milling), quarries and oil wells - Mines (y compris 
broyage), 	carribres 	cc 	puits 	de 	pCtrole 	......................... 183.6 185,9r 184,4r 194.0 S Metal 	mines 	- Mines 	de mCtaux 	................................... 147.5 150,9r 1516r 149.0 

Pincer gold and gold quartz mines - Placer d'or et quartz 
aurifère 	.................................................... 52.5 51.4 53.9 30.5 

Iron 	mines 	- 	Per 	.............................................. 307.1 328 3 r 3635r 340.6 
Misc, metal mines, n.e... - Mines de métaux divers 	............ 138.3 139,7r 134.6 135.4 

Mineral 	fuels - Combustibles ainéraux 	........................... 260.4 163, 8r 2546r 260.7 
Coal 	mines 	- 	Charbon 	.......................................... 197.2 210.3 188.6 188.1 
Crude petroleum and natural gas - Putts de pCtrole et gaz 

naturel 	..................................................... 271.8 273.4' 2665r 273.8 
Non-metal mines em. coal mines - Mines sutres que de inCtsux 

........................ 

(sauf 	mines 	de 	charbon) 	....................................... 214.9 206.0 215.1 2103r 

Asbestos 	mines 	- Amiante 	...................................... 140.7 132.2 146.5 147.1 
Manufacturing - Industries inanufacturires 177.9 176.lr 175,1r 171,9 

Non-durable manufacturing - Industries manufacturlrea non 
durable 	...................................................... 158.3 156.8 

r 
156.3 154.6 

Foods and beverages - Ailments cc bolasons 	.................... 151.0 151,6r 149,6r 150.1 
Meat 	products - Viande 	...................................... 157.9 1666r 167•5r 174.0 
Dairy 	products - Induetrie 	laitiBre 	......................... 144.7 131.3 128.8 134.9 
Grain mills - Induetrie des 	grains 	.......................... 172.4 176.3 183.0 
Bakery products - Boulangerie et patisserie 	................. 110.1 111.0 110.6 109.3 
Other food processors - Autres fabrications d'alimente 147.5 1529r 1485r 

144.5 
Beverage manufacturers - industries des boissons ............ 172.5 174.3 171.7 173.7 

Soft 	drink - Boissons gazeuses 	............................ 141.9 146.0 135.5 150.1 
Distilleries 	.............................................. 224.5 232.0 219.8 227.7 
Breweries - Brasaeriee 	.................................... 148.1 142.5 154.4 141.4 

Tobacco products - Produits du tabac 	.......................... 132.3 136.3 131,7 136.8 
Rubber 	- Caoutchouc 	........................................... 190.2 195.9 201.3 195.9 
Leather 	- 	Cuir 	................................................ 88.7 882r 88.2 86.0 

Shoe factories - Fabriques de chaussuree 	.................... 80.3 80,0r 80.7 78.2 
Textile 	....................................................... 182.3 176.5 174.0 175.8 

Note: This Supplement, distributed without charge to 	 Nots: La present supplement, distribue gratuitement aux abom. 
subscriber of the "Canadian Statistical Review" née B Is "Revue statiatique du Canada" (numéro de cata- 
(Cat. No. 11-003), containa statistics which logue 11-003F), contient lea statistiques qui apparsi- 
will be incorporated in the January issue, trout dana le nianéro de Janvier. 

Svmbola(,,) means "not available"; (r) indicates 	 Le symbole (. .) signifle "non disponible"; (r) signifie "rec- 
ised"; (p) signifies "preliminary"; and (-) means 	tifid"; (p) signifie "provisoire"; et (-) nignifie "uCant" ou 

' ii 	1' or "zero" 	 "zero". 

L 
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TIME SERIES ADJ1.]STED FOR SEASONAL VARIATION - Continued - SRIES CHRONOLOGIQUES DESAISONNALISEES - sui 

August July 
SECTION 3. - Concluded - fin - - 

Oct. Sept. AoQt Juillet 

TABLE - TABLEAU 2.3. - Concluded - fin 1971 

Cotton yarn and cloth mills - Filature et tiesage de 
coton 	..................................................... 112.9 107.6 103.9 103.5 

Synthetic textile mills - Textiles synthétiques 	............. 230.4 219.5 210.1 215.9 
Knitting 	mills 	- Bonneterie 	................................... 160.2 1590r 157.6 156.6 
Clothing 	- 	VBtejnent 	........................................... 127.8 127.1 126.3 125.2 
Paper and allied industries - Papier et produits conriexes 136.3 131.9 129.5 125.6 

Pulp and paper mills - PBtes et 	paplers 	..................... 135.0 129.9 127.4 122.5 
Paper box and bag and other paper converters - Sottes et 

sacs et autres 	transformations du papier 	.................. 136.3 136.7 135.4 136.2 
Printing, publishing and allied industries - Lmprimerie, 

edition 	et 	industries 	connexes 	.............................. 135.3 133.3 131.4 125.6 
Petroleum and coal products - Petrole, charbon et leurs 

dérivés 	.................................................... 173 . 2  172.9 172.4 170.3 
Chemical and chemical products - Industrie chimique et des 

produits 	connexes 	........................................... 198.8 196.6 2036r 202.4 
Pharmaceuticals and medicines - Produits médicinaux et 

pharmaceutiquea 	........................................... 213 . 1  254.1 248.0 

Paint and varnish - Peintures et vernis 	..................... 155.8 154.0 1584r 162.4 
Soap and cleaning compounds - Savons et composes de 

nettoyage 	................................................. 157.3 151.6 157.3 154.8 
Industrial chemicals - Produits chimiques induetriels ....... 220.8 216.7 223.5 222.8 

Misc, manufacturing industries - Industries manufacturières 
diverses 	.................................................... 220.8 219.0 218.3 215.4 

Durable manufacturing - Industries manufacturières durables 202.7 200 • 5r 198,9r 193.7 

Wood 	- 	Bois 	................................................... 156.7 
155•9r 147.6 143.3 

Sawmills and planing mills - Scieries et rabotage 	........... 170.6 168.5 157.4 150.4 
Veneer and plywood mills - Placages et contre-plaques ....... 160.1 165•9r 158.3 157.8 

Furniture and fixtures - Meubles et accessoires d'ameublemeat 171.0 1700r 1676r 162.7 
Primary metal - Industrie des mCtaux (forme primaires) 	........ 188.0 180 • 3r 176,6r 174.7 

Iron and 	steel mills - Per et 	acier 	......................... 199.7 1877 r 1857r 177.3 
Steel pipe and tube mills - Tubes et tuyaux d'acier 	......... 297.5 247,0r 201.) 

Iron 	foundries - 	Fonderie 	de 	far 	............................ 14f •. I',.., 

Smelting and 	refining - Fonte et affinage 	................... 
Metal fabricating (ex. machinery and transportation equip- 

. 

ment) - Produits metalliques (sauf machines et materiel d 
transport) 	.......................................................  
Boiler and plate works - Chaudière et t8lerie 	............... 205.1 2Ub.4 101.) 20)L0 

Fabricated structural metal - Elements de charpentes 
metalliques 	............................................... 209 .7 209.7 213.9 207.0 

Ornamental and architectural metal - Architecture et 
ornement 	................................................... 179.6 180.1 179.1 178.4 

Metal stamping, pre8sing and coating - Estampage, matricage 
et 	revetement 	des métaux 	.................................. 193.3 

1896r 184.3 182.2 

Wire and wire products - Fil metallique et sea produite 229.0 216,2r 198.6 186.7 

Hardware, tool and cutlery - Quincaillerie, outils et 
coutellerie 	............................................... 169.2 166.1 170.3 164.9 

Machinery (em. electrical machinery) - Machinerie (auf 
materiel 	electrique) 	........................................ 210.2 211•4r 214•1r 209.8 

Transportation equipment - Materiel de transport 	.............. 280.4 282.7 284.9 268.0 

Aircraft 	and parts - Aviona et élCments 	..................... 88.0 98.7 101.6 106.7 

Motor vehicle and truck body and trailer - Véhicules automo- 
biles, 	caisses de camiona et remorques 	.................... 411.5 420.9 417.8 378.5 

Motor vehicle parts and accessories - Pièces et accessoires 
d'automobiles 	............................................. 296 .7 290.1 292.7 289.5 

Railroad rolling stock - Materiel roulant de chemin de fer 198.9 196.0 197.0 198.1 

Shipbuilding and repair - Construction et reparation de 
navirea 	................................................... 129.5 116.6 131.4 117.9 

Electrical products - Appareils et materiel électriques 208.9 205•0r 207.7 209.4 

Major appliances (electric and non-electric) - Cr08 appareila 
(electriques 	ou 	non) 	...................................... 210.6 178.8 185.3 211.9 

Household radio and T.V. receivers - Appareils Clectro- 
ménagers de radio et 	de 	tClCvision 	........................ 225.1 215.6 219.3 204.1 

Cocununications equipment - Materiel de télCcounnunication 239.0 240.5 242.8 244.7 

Electrical industrial equipment - Materiel Clectric 
industriel 	................................................ 204.4 204.7 207.4 209.4 

Non-metallic mineral products - Produits minCrsux non 
metalliques 	................................................. 149 . 1  149.1 145.8 140.3 

Cement 	- 	Ciment 	............................................. 143.7 133.51  135.0 134,9 
Ready-mix concrete - Béton préparC 	.......................... 218.8 217•8r 229.6 215.4 

Class and glass products - Verre et articles en verre ....... 142.6 152.1 129.9 124.8 

Electric power, gas and water utilities - Electricité, gaz et 
208.1 

2 ,2r 2089r 201.1 
eau 
Electric 	power - 	lectricttC 	.................................... 204.1 204.1 202.7 196.1 

Gas distribution - Distribution du gas 	.......................... 280.2 2907r 2980r 271.5 



-3- 

1' ME SERIES ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - Concluded - StRIES CKRONOIJ)GIQUES I)ESAISONNALISfES - fin 

s:ii 	N 	I 	1 . 

August July 
TABLE - TABLEAU 1. - - 
Retail trade - Coerce de 4tat1 Oct. Sept. AoOt Juillet 

($'OOO,OOO) 1971 

All 	trades - Total - Thus 	lea coercea 	............................. 2,594.9 2,605.6 2,535.5 2,548.0 
Grocery and combination - Epiceries et dpiceries-boucheriea ......... 609.3 610.7 607.7 619.9 
All other food stores - Toue lea autres magasina d'aliments 54.5 54.5 51.6 54.5 
General merchandise - Magasins de merchandises diversea ............. 73.6 74.9 75.4 754 
General 	stores - Magasina 	génfraux 	.................................. 55.8 58.1 55.8 55.2 
Department 	stores - Granda magasins 	................................. 270.4 271.0 268.6 255.5 
Variety 	stores 	- 	Bazars 	............................................. .. 
Motor 	vehicle 	dealers - Automobile 	.................................. 456.0 462.6 422.4 414.8 
Garages and service stations - Garages at stations de service 206.9 222.3 218.7 223.3 
Clothing stores - Habillement 

Men's 	- 	Housnea 	.................................................... 38.4 39.6 38.2 40.1 
Women's 	- 	Pees 	.................................................. 49.7 50.7 51.3 49,5 
Family 	- 	Famille 	.................................................. 33.6 35.6 32.9 35.2 

Shoe 	stores - Magasins 	de 	chaussures 	................................ 31.4 30.5 26.8 26.9 
Hardware 	- 	Quincaillerie 	............................................ 38.5 37.2 36.8 36.8 
Furniture and appliances - Meubles et appareils 	..................... 80.9 84.4 77.1 81.3 
Fuel 	dealers - Marchanda de combustible 	............................. 46.2 45.9 49.8 49.4 
Drug 	stores 	- 	Pharmacies 	............................................ 78.3 73.9 74.0 74.2 
Jewellery 	stores - Bijouteries 	...................................... 19.8 21.5 18.8 18.9 

All 	other 	trades 	- Divers 	........................................... 396.0 393,2 380.3 398.2 

By provtnce(l) - Per provinc.(l) 
Newfoundland 	- Terre-Neuve 	........................................ 43.3 45.0 43.9 41.9 
Prince Edward Island - I1e-du-Prince-douard 	...................... 12.7 12.7 12.1 12.3 

Nova 	Scotia - Nouvelle-Ecosse 	..................................... 85.7 90.3 86.1 87.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	................................. 72.5 68.5 68.8 69.3 

Québec 	............................................................ 658.5 657.4 649.1 648.1 

Ontario 	........................................................... 1,000.6 1,000.2 971.9 983.0 
Manitoba 	.......................................................... 107.0 110.7 107.9 107.2 
Saskatchewan 	...................................................... 96.1 102.0 93.5 99.7 
Alberta 	........................................................... 207.9 213.1 203.1 208.0 

British Colbia - Colombie-Britannique 	........................... . 304.1 306.3 302.9 292.6 

H The sum of the seasonally adjusted "Retail" by province does not necessarily add up to the total seasonally adjusted 
"Retail" by kind of business. - ta se du cerce de detail (dCsaisonnalisd) par province n'egaie pas néceasairement 
1e total du cerce de detail (dCsaisonnalisd) par genre de coerce. 

TIME SERIES NOT ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - SeRIES CMRONOIJ)GIQIJES NON Df SAISONNAL1 SfES 

TABLE - TABLEAU 2.3. Oct. 1971 
Indexes of industrial production - Indices de 
Is production industrielle (1961100) 

SECTION 3, 

Industrial production - Total - Production 
industrielle ................................ 
Nines (incH milling), quarries and oil 

wells - Mints (y compris broyage) • carrie- 
res at putts de pdtrole ................... 
Metal mines - Nines de mitaux ............. 

Placer gold and gold quartz mines - 
Placers d'or at quartz surifSre ....... 

Iron mines - Per ........................ 
Misc, metal mines, n.e.s. - Mines me- 

talltquea diverses .................... 
Mineral fuels - Combustibles minCraux ..... 

Coal mines - Charbon .................... 
Crude petroleum and natural gas - Pftro- 

le brut et gsz naturel ................ 
Non-metal mines ax. coal mines - Mines 

autres que de métaux (saul mines de 
charbon) ................................ 
Asbestos mines - Amiante ................ 

Manufacturing - Industries manufacturlérea 
Non-durable manufacturing - Industries 

manufacturieres non durablea ............ 
oda and beverages - Aliments et 
boissons .............................. 

• 	Meat products - Viande ................ 
Dairy producta - Industrie laitiBre 
Grain mills - Industrie des grains 

Bakery products - Boulangerie et 
patiaaerie.......................... 

Other food processors - Autrea fabri-
cations d'aliments .................. 

Beverage manufacturers - Induatrie des 
boissons ............................ 
Soft drink - Boissons gazeuse ...... 
Distilleries ........................ 
Breweries - Brasseries .............. 

Tobacco products - Industrie du tsbac 
Rubber - Caoutchouc ..................... 
Leather - Cuir .......................... 

Shoe factories - Fabriques de chau-
sures ............................... 

Textile ................................. 
Cotton yarn and cloth mills - FilCa 

at tissua de coton .................. 
Synthetic textile mills - Textiles 

aynthétiquea ........................ 
Knitting mills - Bonneterie ............. 
Clothing - VCteinent ..................... 
Paper and allied industries - Papier at 

produits coimexea ..................... 
Pulp and paper mills - PBtes at 

papiers ............................. 
Paper box and bag and other paper con-
verters - Bottes at sacs et autres 
transformations du papier ........... 

Printing, publishing and allied indus-
tries - Imprimerie, edition et indus-
tries connexes ...................... 

Petroleum and coal products - Pétrole, 
charbon et laura dCrivCs ............ 

185.5 

186.4 
151.0 

51.2 
367.9 

133.5 
253.6 
215.7 

260.4 

231.2 
150.8 
184.1 

164.5 

160.0 
176.1 
141.8 
174.9 

113.2 

161,8 

189,2 
123.6 
307.6 
133.7 
137,9 
192.1 
91.3 

83.3 
189.5 

122.8 

239,6 
164.0 
131.0 

142.1 

140.4 

140.1 

145.1 

171.7 
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TIME SERIES NOl ADJUSTED FOR SEASONAL VARIATION - Concluded - SERIES CHSONOI.00IQUES NON DESAISONNALISEES -fin 

ON 3. - Concluded - fin 

TABLE - TABLEAU 2.3. - Concluded - fin 

Chemical and chemical products - In 
dustrie chimique et des produits 
connexes ............................ 

Pharmaceuticals and medicines - Produits 
médicinaux et pharmaceutiques ......... 

Paint and varnish - Peintures et vernis 
Soap and cleaning compounds - Savons et 
composes de nettoyage ................. 

Industrialchemicals - Produits chimi- 
ques industriels ...................... 

Misc, manufacturing industries - Indus-
tries manufacturiBrea diverses .......... 

Durable manufacturing - Industries manufac-
turièree durables ......................... 
Wood - Bois ............................... 

Sawmills and planing mills - Scieries et 
rabotage .............................. 

Veneer and plywood mills - Placages et 
contre-plaques ........................ 

Furniture and fixture - Meubles at acces-
soires d'ameublejaent .................... 

Primary metal - Induetrie des métaux 
(forme primaire) ........................ 
Iron and steel mills - Per at acier ..... 
Steel pipe and tube mills - Tubes et 

tuyaux d'acier ........................ 
Iron foundries - Fonderie de fer ........ 
Smelting and refining - Fonte et 

affinage .............................. 
Metal fabricating (cx. machinery and trans-

portation equissent) - Produits métalli-
ques (sauf machines de materiel de 
transport) .............................. 
Boiler and plate works - ChaudiBres et 

tOlerie ............................... 
Fabricated structural metal - Elements 

de charpentes metalliques ............. 
Ornamental and architectural metal - 

Architecture et ornement .............. 
Metal stamping, pressing and coating - 

Eatampage, matriçage at revCtement des 
métaux ................................ 

Wire and wire products - Fil métallique 
et ges produits ....................... 

Hardware, tool and cutlery - Quincaille- 
ne, outils et coutellerie ............ 

Machinery (ax. electrical machinery) - 
Machinerie (sauf materiel électrique) 

Transportation equinent - Materiel de 
transport ............................... 
Aircraft and parts - Avions et ClCments 
Motor vehicle - Véhicules automo- 

biles 	................................. 
Motor vehicle parts and accessories - 

Pièces et accessoires d'automobiles 
Railroad rolling stock - Materiel rou- 

lant de chemin de fer ................. 
Shipbuilding and repair - Construction 

et reparation d'embarcations .......... 
Electrical products - Appareils et mat6- 
riel Clectriquea ........................ 

Major 	appliances 	(electric 	and non-elec- 

Oct. 	1971 tric) 	Gros appareils 	(electriques us 
non) 	.................................. 212.? 

Household radio and T.V. receivers - 
Appareila electro-ménagers de radio et 
de 	télévision 	......................... 290.1 

201.2 Coemunication equipaent - Materiel de 
tClCcoemunication 	..................... 243.3 

Electrical industrial equipaent - Mat6- 
143.3 riel électrique industriel 	............ 207.6 

Non-metallic mineral products - Produits 
173.3 minCraux non métalliques 	................ 170.3 

Cement 	- Ciment 	......................... 173.0 
223.7 Ready-mix concrete - BCton prAparC 299.5 

Class and glass products - Verre et 
230.5 articles 	en verre 	..................... 146.0 

Electric power, gas and water utilities - 
208.9 Electricite, 	gas 	et 	eau 	................... 195.9 
156.7 Electric 	power - Electricité 	.............. 199.4 

Gas districution - Distribution du gas 206.3 
167.7 

SECTION 10, 
169.2 

TABLE - TABLEAU 1 Oct. 	1971 
179.9 Value of retail trade - Valeur du coerce 

de detail 
176.5 ($'OOO,OOO) 
188.5 

By type of business - Par genre de cosuerce 
214.2 All trades - Total - Tous lee cerces 2,666.8 
151.4 Grocery and combination - Epiceries at épi- 

ceries-boucheries 	......................... 637.9 
155.4 All other food stores - Tons lea autres ma- 

gasins 	d'sliments 	......................... 57.2 
General merchandise store - Magasins de mer- 

chandises 	généraux 	........................ 82.3 
192.5 General stores - Magasins généraux 61.6 

Department stores - Grands magasins 279.3 
216.4 Variety 	stores - Bazars 	..................... 46.7 

Motor vehicle dealers - Automobile .......... 478.7 
219.1 Garages and service stations - Garages et 

stations 	de 	service 	....................... 207.4 
192.1 Clothing atorea - Hsbillement 

Men ' s 	- Homes 	............................ 37.6 
Women ' 5 	- Femmes 	.......................... 50.1 

194.9 Family 	- 	Fainille 	.......................... 37.5 
Shoe stores - Hagasins de chaussures 32.5 

228.8 Hardware - Quincaillerie 	.................... 41.7 
Furniture and appliances - Meubles et appa- 

169.2 reils 	..................................... 84.7 
Fuel dealers - Marchands de combustible 41.8 

209.3 Drug stores - Pharmacies 	.................... 79.2 
Jewellery stores - Bijouteries 	.............. 15.7 

302,5 All 	other 	trades - Divers 	................... 394.9 
89.3 By province - Par province 

Newfoundland - Terre-Neuve 	.................. 45.0 
452.6 Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 12.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 	............... 83.8 
311.0 New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........... 76.2 

Québec 	...................................... 673.4 
195.7 Ontario 	..................................... 1,029.5 

Manitoba 	.................................... 109.4 
127.6 Saskatchewan 	................................ 105.8 

Alberta 	..................................... 21/.0 
222.6 British Columbia - CoIombie-Britannique 314.7 
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